
MICRO-ADJUST BULLET SEATERS - SINCLAIR INTERNATIONAL 22-250
REMINGTON BULLET SEATING DIE

We gathered our customers ideas and reloading experience with hand dies, and
partnered with the experts who make them, to introduce the new Sinclair/L.E.
Wilson Micro-Adjust Bullet Seater. It features easy-adjust seating depth
capabilities with a simple turn of the die body. Sinclair/L.E. Wilson Micro-Adjust
Bullet Seaters are detent-bearing driven with positive “click”  increments of .0005”
for fast, accurate bullet seating depth adjustments. Here are the details of
construction: Each seater stem is custom fitted to the seater body ensuring close
tolerance fit Precision-cut threads allow bullet seating depth adjustment in .0005”
increments Graduated scale for repeated use with different bullets and seating
depths Micro-Adjust “clicks” via stainless springs and stainless ball bearings
Constructed of 416 Stainless Steel with precise, laser-etched adjustment scale
Made in the USA by L.E. Wilson with 85 years of inline die experience We feel
these dies are the finest available in terms of quality, construction, and
performance.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 22-250 REMINGTON BULLET SEATING DIE
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749014514
Mfr. No.: SIN-2225
Cartridge: 22-250 Remington
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für MICROADJUST BULLET
SEATERS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die MICROADJUST BULLET SEATERS von Sinclair International entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die präzise Sitzanpassung von Geschossen bei der Wiederladeanwendung konzipiert. Um
eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie
enthält wichtige Informationen zu Sicherheitsrichtlinien, Vorsichtsmaßnahmen, Installation, Nutzung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt stets gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass das Produkt an einem sicheren und geschützten Ort aufbewahrt wird, fern von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung vor der Verwendung.
Bei Beschädigung oder Fehlfunktion des Produkts die Verwendung sofort einstellen und Unterstützung
suchen.
Mache dich mit den Funktionen und Merkmalen des Produkts vertraut, um Missbrauch zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Rückrufmitteilungen über die EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur die empfohlenen Patronen, die für diese Bullet Seating Die angegeben sind (22250
Remington).
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist, während du die Die verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Anpassungen der Sitztiefe, um potenzielle Sicherheitsrisiken zu
vermeiden.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von beweglichen Teilen fern.
Stelle sicher, dass die Die sicher an der Wiederladepresse befestigt ist, bevor du sie verwendest.
Vermeide Ablenkungen während der Nutzung des Produkts, um Fokus und Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit
der Installation beginnst.
Entferne jede vorhandene Die von der Presse.
Setze die MICROADJUST BULLET SEATER vorsichtig in die Presse ein und achte darauf, dass sie
richtig ausgerichtet ist.
Sichere die Die gemäß den Anweisungen des Herstellers der Presse.

Nutzung:

Passe die Sitztiefe an, indem du den Diekörper entsprechend deiner gewünschten Einstellung drehst.
Nutze die graduierte Skala für wiederholte Anpassungen mit verschiedenen Geschossen.
Führe nach jeder Anpassung einen Test mit einer DummyPatrone durch, um die Sitztiefe zu
überprüfen.
Nimm bei Bedarf inkrementelle Anpassungen von .0005” für eine präzise Geschossanpassung vor.
Folge immer den Richtlinien des Wiederladehandbuchs für Geschoss und PulverSpezifikationen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge ungenutzte oder beschädigte Produkte verantwortungsbewusst.
Halte dich an die lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoffkomponenten.
Ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der MICROADJUST BULLET SEATERS kontaktiere bitte direkt den
Hersteller. Sie können weitere Hilfe und Informationen zur Produktsicherheit und nutzung bereitstellen.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Genieße deine Wiederladeerfahrung mit
der Präzision und Qualität der MICROADJUST BULLET SEATERS von Sinclair International.
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Safety Instruction Guide for MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduction
Thank you for choosing the MICROADJUST BULLET SEATERS from Sinclair International. This product is designed
for precision bullet seating in reloading applications. To ensure safe and effective use, please read this safety
instruction guide carefully. It contains important information regarding safety guidelines, precautions, installation,
usage, and disposal.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is stored in a safe and secure location, away from children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before use.
If the product is damaged or malfunctioning, discontinue use immediately and seek assistance.
Familiarize yourself with the features and functions of the product to avoid misuse.
Report any unsafe products and accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall notices through the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended cartridges specified for this bullet seating die (22250 Remington).
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling reloading equipment.
Ensure the workspace is clean and free from obstructions while using the die.
Do not exceed the recommended bullet seating depth adjustments to prevent potential safety hazards.
Keep hands and other body parts clear of moving parts during operation.
Ensure that the die is securely attached to the reloading press before use.
Avoid distractions while using the product to maintain focus and safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is turned off and unplugged before installation.
Remove any existing die from the press.
Carefully insert the MICROADJUST BULLET SEATER into the press, ensuring it is properly aligned.
Secure the die in place according to the press manufacturer's instructions.

Usage:

Adjust the seating depth by turning the die body according to your desired measurement.
Use the graduated scale for repeated adjustments with different bullets.
After each adjustment, perform a test seating with a dummy round to verify the seating depth.
Make incremental adjustments of .0005” as needed for precise bullet seating.
Always follow the reloading manual's guidelines for bullet and powder specifications.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged product responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic components.
Consider recycling materials where possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the MICROADJUST BULLET SEATERS, please contact the manufacturer
directly. They can provide further assistance and information related to product safety and usage.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the precision and
quality of the MICROADJUST BULLET SEATERS from Sinclair International.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para
MICROADJUST BULLET SEATERS

Introducción
Gracias por elegir los MICROADJUST BULLET SEATERS de Sinclair International. Este producto está diseñado
para la colocación precisa de proyectiles en aplicaciones de recarga. Para asegurar un uso seguro y efectivo, por
favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad. Contiene información importante sobre las
pautas de seguridad, precauciones, instalación, uso y disposición.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el producto esté almacenado en un lugar seguro y protegido, alejado de niños y personas
vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Si el producto está dañado o no funciona correctamente, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.
Familiarízate con las características y funciones del producto para evitar un uso indebido.
Informa sobre cualquier producto inseguro y accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente actualizado sobre avisos de retiro a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza únicamente los cartuchos recomendados especificados para este die de colocación de proyectiles
(22250 Remington).
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos de
recarga.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones mientras utilizas el die.
No excedas los ajustes de profundidad de colocación de proyectiles recomendados para evitar posibles
riesgos de seguridad.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante la operación.
Asegúrate de que el die esté firmemente sujeto a la prensa de recarga antes de usarlo.
Evita distracciones mientras utilizas el producto para mantener el enfoque y la seguridad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de la instalación.
Retira cualquier die existente de la prensa.
Inserta cuidadosamente el MICROADJUST BULLET SEATER en la prensa, asegurándote de que esté
alineado correctamente.
Asegura el die en su lugar de acuerdo con las instrucciones del fabricante de la prensa.

Uso:

Ajusta la profundidad de colocación girando el cuerpo del die de acuerdo con la medida deseada.
Utiliza la escala graduada para ajustes repetidos con diferentes proyectiles.
Después de cada ajuste, realiza una prueba de colocación con un cartucho de prueba para verificar la
profundidad de colocación.
Realiza ajustes incrementales de .0005” según sea necesario para una colocación precisa de los
proyectiles.
Siempre sigue las pautas del manual de recarga para las especificaciones de proyectiles y pólvora.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier producto no utilizado o dañado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la disposición de componentes de metal y plástico.
Considera reciclar materiales siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con los MICROADJUST BULLET SEATERS, por favor contacta
directamente al fabricante. Ellos pueden proporcionar asistencia adicional e información relacionada con la
seguridad y el uso del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de recarga con la precisión y
calidad de los MICROADJUST BULLET SEATERS de Sinclair International.
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Guide de Sécurité pour les MICROADJUST BULLET
SEATERS

Introduction
Merci d'avoir choisi les MICROADJUST BULLET SEATERS de Sinclair International. Ce produit est conçu pour un
positionnement précis des balles dans les applications de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant les
directives de sécurité, les précautions, l'installation, l'utilisation et l'élimination.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que le produit est rangé dans un endroit sûr et sécurisé, à l'écart des enfants et des personnes
vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, cessez immédiatement de l'utiliser et
demandez de l'aide.
Familiarisezvous avec les caractéristiques et les fonctions du produit pour éviter tout mauvais usage.
Signalez tout produit dangereux et tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des avis de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les cartouches recommandées spécifiées pour ce die de positionnement de balles (22250
Remington).
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation d'équipements de rechargement.
Assurezvous que l'espace de travail est propre et dégagé d'obstacles lors de l'utilisation du die.
Ne dépassez pas les réglages de profondeur de positionnement des balles recommandés pour éviter des
risques potentiels.
Gardez les mains et d'autres parties du corps éloignées des pièces mobiles pendant l'opération.
Assurezvous que le die est solidement fixé à la presse de rechargement avant utilisation.
Évitez les distractions pendant l'utilisation du produit pour maintenir la concentration et la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que la presse de rechargement est éteinte et débranchée avant l'installation.
Retirez tout die existant de la presse.
Insérez soigneusement le MICROADJUST BULLET SEATER dans la presse, en vous assurant qu'il est
correctement aligné.
Fixez le die en place conformément aux instructions du fabricant de la presse.

Utilisation :

Ajustez la profondeur de positionnement en tournant le corps du die selon votre mesure souhaitée.
Utilisez l'échelle graduée pour des ajustements répétés avec différentes balles.
Après chaque ajustement, effectuez un test de positionnement avec une cartouche factice pour vérifier
la profondeur de positionnement.
Faites des ajustements incrémentaux de .0005” selon les besoins pour un positionnement précis des
balles.
Suivez toujours les directives du manuel de rechargement concernant les spécifications des balles et
de la poudre.

Instructions d'Élimination



Éliminez tout produit inutilisé ou endommagé de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des composants en métal et en plastique.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant les MICROADJUST BULLET SEATERS, veuillez contacter
directement le fabricant. Ils peuvent fournir une assistance supplémentaire et des informations liées à la sécurité et à
l'utilisation du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de rechargement avec la
précision et la qualité des MICROADJUST BULLET SEATERS de Sinclair International.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i MICROADJUST
BULLET SEATERS

Introduzione
Grazie per aver scelto i MICROADJUST BULLET SEATERS di Sinclair International. Questo prodotto è progettato
per la precisa regolazione della profondità di inserimento dei proiettili nelle applicazioni di ricarica. Per garantire un
uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene
informazioni importanti riguardanti le linee guida di sicurezza, le precauzioni, l'installazione, l'uso e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che il prodotto sia conservato in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e individui
vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se il prodotto è danneggiato o non funziona correttamente, interrompere immediatamente l'uso e cercare
assistenza.
Familiarizzarsi con le caratteristiche e le funzioni del prodotto per evitare un uso improprio.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri e incidenti alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati sulle notifiche di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo le cartucce raccomandate specificate per questo die di inserimento proiettili (22250
Remington).
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, durante la
manipolazione dell'attrezzatura di ricarica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli durante l'uso del die.
Non superare le regolazioni di profondità di inserimento dei proiettili raccomandate per prevenire potenziali
rischi per la sicurezza.
Tenere le mani e altre parti del corpo lontane dalle parti in movimento durante l'operazione.
Assicurarsi che il die sia saldamente fissato alla pressa di ricarica prima dell'uso.
Evitare distrazioni durante l'uso del prodotto per mantenere la concentrazione e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata prima dell'installazione.
Rimuovere qualsiasi die esistente dalla pressa.
Inserire con attenzione il MICROADJUST BULLET SEATER nella pressa, assicurandosi che sia
allineato correttamente.
Fissare il die in posizione secondo le istruzioni del produttore della pressa.

Uso:

Regolare la profondità di inserimento ruotando il corpo del die secondo la misura desiderata.
Utilizzare la scala graduata per regolazioni ripetute con proiettili diversi.
Dopo ogni regolazione, eseguire un test di inserimento con un proiettile fittizio per verificare la
profondità di inserimento.
Eseguire regolazioni incrementali di .0005” secondo necessità per una precisa regolazione del
proiettile.
Seguire sempre le linee guida del manuale di ricarica per le specifiche di proiettili e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire qualsiasi prodotto non utilizzato o danneggiato in modo responsabile.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di componenti in metallo e plastica.
Considerare il riciclaggio dei materiali quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante i MICROADJUST BULLET SEATERS, si prega di contattare
direttamente il produttore. Possono fornire ulteriore assistenza e informazioni relative alla sicurezza e all'uso del
prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Godetevi la vostra esperienza di ricarica con la
precisione e la qualità dei MICROADJUST BULLET SEATERS di Sinclair International.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MICROADJUST
BULLET SEATERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MICROADJUST BULLET SEATERS od Sinclair International. Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnego osadzania pocisków w aplikacjach ładowania amunicji. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona
ważne informacje dotyczące zasad bezpieczeństwa, środków ostrożności, instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że produkt jest przechowywany w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie działa prawidłowo, natychmiast zaprzestań jego używania i poszukaj
pomocy.
Zapoznaj się z funkcjami i działaniem produktu, aby uniknąć niewłaściwego użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj tylko zalecanych nabojów określonych dla tej matrycy osadzającej pociski (22250 Remington).
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
sprzętu do ładowania.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód podczas korzystania z matrycy.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień głębokości osadzania pocisku, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od ruchomych części podczas pracy.
Upewnij się, że matryca jest pewnie przymocowana do prasy do ładowania przed użyciem.
Unikaj rozproszeń podczas korzystania z produktu, aby zachować koncentrację i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że prasa do ładowania jest wyłączona i odłączona przed instalacją.
Usuń wszelkie istniejące matryce z prasy.
Ostrożnie wstaw MICROADJUST BULLET SEATER do prasy, upewniając się, że jest prawidłowo
wyrównany.
Zabezpiecz matrycę zgodnie z instrukcjami producenta prasy.

Użytkowanie:

Dostosuj głębokość osadzania, obracając korpus matrycy zgodnie z pożądaną miarą.
Używaj skalibrowanej skali do powtarzalnych regulacji z różnymi pociskami.
Po każdej regulacji przeprowadź testowe osadzenie z użyciem sztucznego naboju, aby zweryfikować
głębokość osadzania.
Dokonuj stopniowych regulacji o .0005” w razie potrzeby dla precyzyjnego osadzania pocisków.
Zawsze stosuj się do wytycznych zawartych w podręczniku ładowania dotyczących pocisków i
specyfikacji prochu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich nieużywanych lub uszkodzonych produktów.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów metalowych i plastikowych.
Rozważ recykling materiałów tam, gdzie to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub potrzeb związanych z MICROADJUST BULLET SEATERS, prosimy o
bezpośredni kontakt z producentem. Mogą oni udzielić dalszej pomocy i informacji dotyczących bezpieczeństwa
produktu oraz użytkowania.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Ciesz się doświadczeniem ładowania z precyzją
i jakością MICROADJUST BULLET SEATERS od Sinclair International.
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Turvallisuusohjeet SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT
MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ. Tämä tuote on suunniteltu tarkkaan
luodinasetukseen uudelleenlatauksessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa turvallisuusohjeista, varotoimista, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tuote säilytetään turvallisessa ja lukitussa paikassa, poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden
ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos tuote on vaurioitunut tai toimimaton, lopeta käyttö välittömästi ja hae apua.
Tutustu tuotteen ominaisuuksiin ja toimintoihin väärinkäytön välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltuja patruunoita, jotka on määritelty tälle luodinasetusholkille (22250 Remington).
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi
uudelleenlatauslaitteita.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön käytön aikana.
Älä ylitä suositeltuja luodinasetussyvyyden säätöjä mahdollisten turvallisuusvaarojen välttämiseksi.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Varmista, että holkki on tukevasti kiinnitetty uudelleenlatauspuristimeen ennen käyttöä.
Vältä häiriötekijöitä käytön aikana keskittyäksesi turvallisuuteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspuristin on pois päältä ja irrotettu ennen asennusta.
Poista puristimesta kaikki olemassa olevat holkit.
Aseta SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ varovasti puristimeen varmistaen,
että se on oikein kohdistettu.
Kiinnitä holkki paikalleen puristimen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Säädä luodinasetussyvyys kääntämällä holkin runkoa halutun mittauksen mukaan.
Käytä asteikkoa toistuvia säätöjä varten eri luodeille.
Suorita testiluodinasetus tyhjällä patruunalla jokaisen säädön jälkeen varmistaaksesi asetussyvyyden.
Tee vähittäisiä säätöjä 0.0005” tarpeen mukaan tarkan luodinasetuksen saavuttamiseksi.
Noudata aina uudelleenlatausoppaan ohjeita luotien ja jauheiden eritelmissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet tuotteet vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovin hävittämisessä.
Harkitse materiaalien kierrättämistä ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SINCLAIR/L.E. WILSON HOLKIT MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ, ota
yhteyttä valmistajaan suoraan. He voivat tarjota lisätietoja ja apua tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön liittyen.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti uudelleenlatauskokemuksestasi SINCLAIR/L.E.
WILSON HOLKIT MIKROMETRISÄÄDÖLLÄ:n tarkkuudella ja laadulla.
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Säkerhetsinstruktionsguide för MICROADJUST
BULLET SEATERS

Introduktion
Tack för att du valt MICROADJUST BULLET SEATERS från Sinclair International. Denna produkt är designad för
precis bullet seating i omladdningsapplikationer. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om säkerhetsriktlinjer,
försiktighetsåtgärder, installation, användning och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att produkten förvaras på en säker och trygg plats, borta från barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om produkten är skadad eller fungerar felaktigt, avbryt omedelbart användningen och sök hjälp.
Bekanta dig med produktens funktioner och egenskaper för att undvika felanvändning.
Rapportera eventuella osäkra produkter och olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om återkallelsemeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast de rekommenderade patronerna som anges för denna bullet seating die (22250 Remington).
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Se till att arbetsytan är ren och fri från hinder under användning av die.
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna av bullet seating djup för att förhindra potentiella
säkerhetsrisker.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från rörliga delar under drift.
Se till att die är ordentligt fäst vid omladdningspressen innan användning.
Undvik distraktioner under användning av produkten för att upprätthålla fokus och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att omladdningspressen är avstängd och urkopplad innan installation.
Ta bort eventuella befintliga dies från pressen.
Sätt försiktigt in MICROADJUST BULLET SEATER i pressen, och se till att den är korrekt inriktad.
Säkra die på plats enligt pressens tillverkarens instruktioner.

Användning:

Justera seatingdjupet genom att vrida diekroppen enligt din önskade mått.
Använd den graderade skalan för upprepade justeringar med olika kulor.
Efter varje justering, utför en test seating med en dummy round för att verifiera seatingdjupet.
Gör inkrementella justeringar av .0005” vid behov för precis bullet seating.
Följ alltid omladdningsmanualens riktlinjer för bullet och pulver specifikationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade produkter på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metall och plastkomponenter.
Överväg att återvinna material där det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller stöd angående MICROADJUST BULLET SEATERS, vänligen kontakta tillverkaren direkt.
De kan ge ytterligare hjälp och information relaterad till produktsäkerhet och användning.



Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din omladdningsupplevelse med precision och
kvalitet från MICROADJUST BULLET SEATERS från Sinclair International.
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Bezpečnostní pokyny pro MICROADJUST BULLET
SEATERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MICROADJUST BULLET SEATERS od společnosti Sinclair International. Tento produkt
je navržen pro přesné sezení střel v aplikacích přebíjení. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si
přečtěte tuto příručku pro bezpečnostní pokyny. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečnostních pokynů,
opatření, instalace, použití a likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt uložen na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a zranitelných
osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunguje správně, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.
Seznamte se s funkcemi a funkcionalitou produktu, abyste se vyhnuli nesprávnému použití.
Hlaste jakékoli nebezpečné produkty a nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze doporučené náboje specifikované pro tuto bullet seating die (22250 Remington).
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při manipulaci s vybavením pro
přebíjení.
Zajistěte, aby bylo pracovní místo čisté a bez překážek při používání die.
Nepřekračujte doporučené úpravy hloubky sezení střel, abyste předešli možným bezpečnostním rizikům.
Držte ruce a jiné části těla mimo pohyblivé části během provozu.
Zajistěte, aby byla die bezpečně připevněna k přebíjecímu lisu před použitím.
Vyhněte se rozptýlení během používání produktu, abyste udrželi pozornost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je přebíjecí lis vypnutý a odpojený před instalací.
Odstraňte jakoukoli stávající die z lisu.
Opatrně vložte MICROADJUST BULLET SEATER do lisu, zajistěte, aby byl správně zarovnán.
Zajistěte die na místě podle pokynů výrobce lisu.

Použití:

Upravit hloubku sezení otočením těla die podle požadované míry.
Použijte graduovanou stupnici pro opakované úpravy s různými střelami.
Po každé úpravě proveďte testovací sezení s dummy nábojem pro ověření hloubky sezení.
Provádějte inkrementální úpravy o .0005” podle potřeby pro přesné sezení střel.
Vždy dodržujte pokyny přebíjecího manuálu pro specifikace střel a prachu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakýkoli nepoužitý nebo poškozený produkt zodpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových komponentů.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se MICROADJUST BULLET SEATERS kontaktujte výrobce přímo. Mohou
poskytnout další pomoc a informace týkající se bezpečnosti a použití produktu.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si své přebíjení s přesností a kvalitou
MICROADJUST BULLET SEATERS od společnosti Sinclair International.


